
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉ਩ਦ੃ ਘਰੁ ੧  
Goojaree, Fifth Mehl, Chau-Padas, First House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਕਾਹ੃ ਰ੃ ਮਨ ਤਚਿਵਤਹ ਉਦਮੁ ਜਾ ਆਹਤਰ ਹਤਰ ਜੀਉ ਩ਤਰਆ ॥ 
Why, O mind, do you contrive your schemes, when the Dear Lord Himself 
provides for your care? 

ਸ੄ਲ ਩ਥਰ ਮਤਹ ਜੰਿ ਉ਩ਾ਋ ਿਾ ਕਾ ਤਰਜਕੁ ਆਗ੄ ਕਤਰ ਧਤਰਆ ॥੧॥ 
From rocks and stones, He created the living beings, and He places before 
them their sustenance. ||1|| 

ਮ੃ਰ੃ ਮਾਧਉ ਜੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲ੃ ਤਸ ਿਤਰਆ ॥ 
O my Dear Lord of Souls, one who meets with the Sat Sangat, the True 
Congregation, is saved. 

ਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਦ ਩ਰਮ ਩ਦੁ ਩ਾਇਆ ਸੂਕ੃ ਕਾਸਟ ਹਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
By Guru's Grace, he obtains the supreme status, and the dry branch blossoms 
forth in greenery. ||1||Pause|| 

ਜਨਤਨ ਤ਩ਿਾ ਲ੅ਕ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਕ੅ਇ ਨ ਤਕਸ ਕੀ ਧਤਰਆ ॥ 
Mother, father, friends, children, and spouse - no one is the support of any 
other. 

ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਰਜਕੁ ਸੰਬਾਹ੃ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹ੃ ਮਨ ਭਉ ਕਤਰਆ ॥੨॥ 
For each and every individual, the Lord and Master provides sustenance; why 
do you fear, O my mind? ||2|| 

ਊਡ੄ ਊਤਡ ਆਵ੄ ਸ੄ ਕ੅ਸਾ ਤਿਸੁ ਩ਾਛ੄ ਬਚਰ੃ ਛਤਰਆ ॥ 
The flamingoes fly hundreds of miles, leaving their young ones behind. 

ਉਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵ੄ ਕਵਨੁ ਚੁਗਾਵ੄ ਮਨ ਮਤਹ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥ 
Who feeds them, and who teaches them to feed themselves? Have you ever 
thought of this in your mind? ||3|| 

ਸਭ ਤਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਤਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਿਲ ਧਤਰਆ ॥ 
All treasures and the eighteen supernatural spiritual powers of the Siddhas are 
held by the Lord and Master in the palm of His hand. 



ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਦ ਬਤਲ ਜਾਈ਌ ਿ੃ਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਩ਾਰਾਵਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 
Servant Nanak is devoted, dedicated, and forever a sacrifice to You - Your 
vast expanse has no limit. ||4||1|| 

 


